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�1. Lección 4: fines, objetivos y resultados

1.1 Los fines de la lección son:

(1) proveer lineamientos básicos para la realización de perfiles de proyecto que seguramente han resultado del trabajo del Grupo de Revisión PPP;

(2) describir los diferentes tipos de ayuda disponibles para los gobiernos locales de países en vías de desarrollo;

(3) identificar las agencias de financiamiento específicas para cada país;

(4) proporcionar una lista de revisión para la elaboración de solicitudes de financiamiento; 

(5) señalar las ventajas y desventajas de los préstamos y donaciones.

1.2 Los objetivos de la lección son que los participantes sean capaces de:

delinear una propuesta de proyecto, tal vez producto del trabajo del Grupo de Revisión PPP, de acuerdo a lineamientos pre-establecidos; 

diferenciar entre los diferentes tipos de ayuda disponibles e identificar las ventajas y desventajas de cada una de ellas; 

hacer una lista de por lo menos cuatro agencias, a las cuales se puede remitir una solicitud; y

elaborar una solicitud de financiamiento con base en la lista de revisión provista.



1.3 Los resultados del proceso de aprendizaje son que, al término de la Lección 4, ustedes estén en condiciones de elaborar un perfil de proyecto y una solicitud para financiamiento de acuerdo a los requerimientos específicos de la agencia seleccionada.

2. Prefacio



"Gobierno y cooperación constituyen en todo momento las leyes de la vida".

Fuente: John Ruskin (1819-1900)



(

Bienvenido a la Lección 4

2.1 En lo que va del Módulo 4 usted y su equipo han trabajado en delinear, sistemáticamente, un plan de acción para el desarrollo sostenible. Conocen los instrumentos para implementar y fiscalizar acciones hacia el desarrollo, pero también han identificado proyectos que deben ser financiados. Si bien es cierto que es mucho lo que se puede lograr haciendo buen uso de los recursos financieros existentes (en los gobiernos locales, en las ONGs y sector privado que participan en el proceso AL21), pero también puede ser un elemento de frustración debido a que, por ejemplo, no hay fondos suficientes para adquirir la tecnología para el tratamiento de las aguas servidas que mejoren de la calidad del agua.



2.2 Esta  lección intenta proveer información acerca de potenciales fuentes de cooperación y financiamiento, y cómo presentarles una propuesta. Esta lección no le dará todas las respuestas, pero en algo puede ayudar.

3. Material básico

(

3.1 Introducción

3.1.1 Los recursos financieros locales son, por muchas razones, los mejores recursos financieros para implementar estrategias locales y financiar proyectos. Una comunidad que genera sus propios recursos estará en mejores condiciones de ‘sostener’ sus propias actividades. Es más, los recursos locales le otorgan mayor control sobre su futuro pues las decisiones que se tomen no deben ser consultadas con terceros. Por lo anteriormente expuesto, ante la eventualidad de que no existan fuentes de financiamiento locales, es importante, primero que nada, revisar si se pueden crear nuevos mecanismos para la generación de ingresos tales como tasas al usuario o ahorros en otros sectores. Estos mecanismos ayudan a reducir la cantidad de recursos externos necesarios.



3.1.2 Si los recursos necesarios no están disponibles o no pueden ser generados, el municipio deberá, en primera instancia explorar la posibilidad de obtener ayuda para el desarrollo nacional. (v.g. bancos de desarrollo nacionales y agencias de co-financiamiento o fondos ministeriales para asistencia técnica y financiera). En este contexto, las fuentes externas, provenientes de agencias internacionales, son consideradas complementarias (posteriores o como apoyo al esfuerzo de movilizar recursos nacionales) pero, de ninguna manera, como la ‘norma’ para financiar proyectos de desarrollo municipal.



3.1.3 Los gobiernos locales y sus socios pueden recurrir a dos canales para obtener ayuda para el desarrollo internacional. El primer canal es en el contexto de los acuerdos bilaterales o multilaterales entre su País con las agencias de cooperación de un Gobierno Amigo o entre el Gobierno de su País con instituciones como el Banco Mundial o el Banco Interamericano de Desarrollo. El segundo canal son los programas de donaciones de las mismas instituciones donantes, así como también de fundaciones privadas y, en algunos casos, asociaciones internacionales de municipios. Los procedimientos para conseguir los créditos y las donaciones varían considerablemente según la fuente.



3.1.4 Los proyectos financiados por programas de crédito son, muchas veces, influenciados considerablemente por los donantes internacionales, por lo que es muy importante conocer de cerca los procedimientos, criterios y requerimientos de los programas de crédito y asistencia técnica de modo que la propuesta pueda ser debidamente ajustada y programada. El ciclo de proyectos típico de las agencias donantes incluye una progresión de las siguientes actividades: justificación del proyecto, evaluación técnica, consultas, diseño del proyecto, ejecución del proyecto y monitoreo y evaluación. Como podrá notar, estas actividades son muy cercanas al proceso presentado en este módulo de capacitación. Su desafío, entonces, constituye la vinculación de sus actividades de planificación con aquellas de las agencias donantes, dispuestas a apoyar proyectos en su municipio. Es importante destacar que la preparación y trámite de un proyecto con recursos del exterior toma alrededor de dos años.

�



Figura 8.1, ciclo de proyectos

(adaptado de: Manual "Project Cycle Management, integrated approach and logical framework". Commission of the European Communities No. 1, february 1993).



3.1.5 Muchas agencias donantes confían en consultores externos, que no siempre están al tanto de las actividades de su municipio, por lo cual es altamente recomendable establecer contacto directo con los representantes residentes de las diferentes agencias en su País. Estos funcionarios internacionales pueden ser ubicados a través de las instancias competentes de su Gobierno Nacional (Ministerio de Relaciones Exteriores, por ejemplo), la oficina de Naciones Unidas en su País o las embajadas y/o consulados de los países donantes. 



3.1.6 El otro canal para obtener financiamiento para proyectos son los programas de donación de las agencias donantes y fundaciones. Las donaciones son, por general, montos menores a los de los créditos, pero el trámite puede ser más rápido (6-12 meses). Para conseguir estos fondos es importante preparar una propuesta de gran calidad, reunirse con los representantes de la agencia de cooperación internacional y comprometerse a administrar los fondos y el proyecto de acuerdo a los requerimientos específicos de los donantes.



3.1.7 Cuando busque recursos para la ejecución de un proyecto, asegúrese de que la propuesta sea consistente con los esfuerzos del municipio hacia la sostenibilidad y que tengan el apoyo y respaldo de su Grupo de Revisión PPP. Asimismo, hay que tomar en cuenta que la mayoría de los donantes preferirá financiar un proyecto que cuenta con el apoyo de la comunidad y que haya sido concebido en estrecha coordinación con ellos. Adicionalmente, haga las averiguaciones necesarias para conocer si hay regulaciones y/o mecanismos de control a los que un municipio debe someterse cuando busca financiamiento internacional. Un aspecto muy importante, y muchas veces descuidado, es revisar cuidadosamente el presupuesto municipal para asegurar que costos posteriores tales como, por ejemplo, operación y mantenimiento, podrán ser cubiertos y que el pago del crédito no afecta la capacidad de pago del municipio.

	

3.1.8 La última lección de este módulo de capacitación proporciona información útil sobre las diferentes fuentes de financiamiento para el desarrollo, y consejos que le ayudarán en la preparación de una propuesta de proyecto para alcanzar algunos objetivos resultantes de la revisión de planes, políticas y prácticas, que no podrían ser alcanzados sin un financiamiento adicional. La unidad en estudio comienza con una explicación sobre la cooperación internacional y el financiamiento, continúa con fuentes de información acerca de algunas potenciales agencias (internacionales) de financiamiento que están operando en su país; sugiere cómo preparar una aplicación y cómo diseñar un perfil de proyecto; y, concluye con una lista de control de aspectos para recordar.

	

3.2 Cooperación internacional y financiamiento

3.2.1 Ayuda (algunas veces se refiere a asistencia para el desarrollo) puede adquirir la forma de ‘cooperación’ o de ‘financiamiento’.



3.2.2 Cooperación significa proveer asistencia técnica, por lo general a los así llamados ‘países en vías de desarrollo’, donde se encuentran vacíos substanciales de conocimientos técnicos y experiencia. La cooperación, por ejemplo, puede adquirir una de las siguientes formas de asistencia técnica:

identificar, preparar o ejecutar proyectos de desarrollo;

fortalecer las capacidades institucionales;

estudios e investigación;

capacitación; y

promoción de tecnologías apropiadas.

3.2.3 Cabe resaltar que existen beneficios y escollos en la cooperación, algunos de los cuales (sin presentar una lista exhaustiva) están indicados a continuación en la Figura 8.2.



( Beneficios

�( Escollos��( Transferencia de conocimientos y tecnología moderna;

( la oportunidad de influenciar el desarrollo en beneficio de la sostenibilidad;

( la asistencia técnica (capacitación) puede ayudar al mejoramiento de los recursos humanos; y

( consultores externos pueden ayudar en los países en vías de desarrollo, a prevenir la replicación de los errores cometidos en sus países de origen.�

( Algunos actores pueden intentar introducir tecnologías obsoletas;

( los consultores pueden sugerir soluciones que sirvieron en países desarrollados, pero resultan inapropiadas para la situación local; y

( mejoramiento del nivel de concientización; por ejemplo, la visita de funcionarios de países en vías de desarrollo a países desarrollados, puede tener un efecto de desmotivación.

��

Figura 8.2, ( Beneficios y ( escollos de la cooperación



3.2.4 Financiamiento significa recursos para financiar un proyecto de infraestructura o servicios que el municipio desea implementar, y que puede tener la forma de un préstamo o de una donación



3.2.5 Un préstamo es un monto de dinero (el capital) que una agencia de financiamiento presta a un gobierno local por un período determinado de tiempo (plazo) con la condición de que durante o al finalizar el período, el deudor pague el capital y el interés a la agencia de financiamiento. Por ejemplo, una agencia de financiamiento puede otorgar un préstamo para que un gobierno local financie la construcción de una planta de tratamiento para las aguas servidas, con la condición de que el capital y la tasa de interés predeterminada sean pagados en los próximos 15 años.



3.2.6 Una donación es un monto de dinero que una agencia de financiamiento entrega a un gobierno local para un proyecto específico (incluyendo la dotación de infraestructura o de un servicio como la capacitación) pero sin el requerimiento de que el beneficiario pague el capital o el interés. Frecuentemente, una agencia de financiamiento considera un porcentaje de la suma total del proyecto como aporte de contraparte, es decir, busca que el beneficiario aporte con co-financiamiento.



3.2.7 Al igual que la cooperación, los préstamos y donaciones tienen beneficios y escollos, algunos de los cuales están señalados en la Figura 8.3.

( Beneficios�( Escollos��Préstamos

( Permiten a los gobiernos locales incrementar su infraestructura básica y mejorar la calidad de vida en su comunidad;

( disponibles a corto plazo, pero cuestan intereses;

( el período de pago puede ser negociado;

( si el capital tiene que ser pagado al mismo tiempo que los intereses, el deudor se esfuerza por que los recursos financieros sean invertidos correcta-mente.

�

( Las tasas de interés flexibles generan incertidumbre. Si las tasas de interés se incrementan en exceso debido a factores en la economía mundial, los costos de reembolso del préstamo podrían llegar a ser prohibitivos;

( los préstamos en dólares americanos imponen severas dificultades en épocas de crisis monetarias regionales;

( la nueva infraestructura, financiada con el préstamo, requiere operación y mantenimiento apropiado, lo cual supone un costo adicional al pago del capital y del interés.��Donaciones

1. por definición, no considera el pago de intereses o capital;

2. permite un campo de experimentación en la dotación de infraestructura o de un servicio;

3. favorecido por los gobiernos locales en los países en vías de desarrollo con bajos niveles de base impositiva.�

( El trámite para el financiamiento puede tomar un tiempo relativamente largo;

( puede requerir a los beneficiarios, la búsqueda y provisión de un co-financiamiento;

( las solicitudes toman tiempo y necesitan una preparación muy adecuada;

( Pueden crear ‘dependencia al apoyo’��

Figura 8.3, ( Beneficios y ( escollos de los préstamos y las donaciones

3.3 Fuentes de ayuda internacional

3.3.1 La Ayuda, a través de un préstamo o de una donación se origina de dos fuentes principales:

(1) Fuentes multilaterales: es decir, agencias internacionales tales como el Banco Mundial, el Banco Interamericano de Desarrollo, Unión Europea, y Agencias del Sistema de las Naciones Unidas (por ejemplo, El Programa de Desarrollo de las Naciones Unidas); y

(2) Fuentes bilaterales: como por ejemplo, la Agencia de Cooperación y Desarrollo Alemana (GTZ); la Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional (USAID), la Agencia Internacional de Cooperación del Japón (JICA), y la Agencia de Desarrollo Internacional Canadiense (CIDA).

3.3.2 Usted debe tener presente que las Fundaciones, Organizaciones no Gubernamentales y Corporaciones son potenciales fuentes de financiamiento que no son tratadas en esta lección:

Fundaciones: La fundaciones corporativas, políticas y comunitarias tienen recursos de muchas fuentes. Un ejemplo de una fundación política es la Friedrich Ebert Stiftung. Numerosas fundaciones financian proyectos que están relacionados con áreas específicas de interés, fundamentalmente fundaciones relacionadas con personas o familias de abolengo o prestigio internacional, y

Corporaciones: muchas corporaciones tienen fondos para financiar donaciones. Los recursos frecuentemente provienen de los presupuestos para publicidad y se consideran como patrocinio para alguna actividad que mejore su imagen. Las corporaciones están frecuentemente buscando protagonismo.

Organizaciones No Gubernamentales (ONGs): Las ONGs operan alrededor del mundo entregando recursos financieros en áreas específicas como son la pobreza, saneamiento básico, salud, derechos humanos, etc.; Un ejemplo son Pan para el Mundo, CARE, Caritas Internacional, Oxfam y Catholic Relief Services.

Manila, Filipinas: Proyecto de Mejoramiento Ambiental en Paco



A través de la participación comunitaria y el apoyo dentro y en la vecindad del Mercado Público del Distrito Paco de Manila, el Proyecto de Mejoramiento Ambiental de Paco está reorientando las actitudes de los comerciantes del mercado y los habitantes hacia la eliminación de basuras al mismo tiempo que genera oportunidades de ingresos. Una cooperativa de la comunidad maneja el proceso de recolección y opera unas instalaciones de reciclaje y producción de abonos orgánicos que procesa al menos cuatro toneladas de basura al día. Iniciada en 1993, y siguiendo el modelo de una iniciativa exitosa en un pueblo cercano, el programa es una sociedad multisectorial que involucra al municipio, el gobierno nacional, el sector privado, una cooperativa local y una agencia internacional. 



De los US $60,000 del presupuesto, el Programa Metropolitano de Mejoramiento Ambiental contribuye con 32% y Unilever (una de las multinacionales más poderosas en el campo del procesamiento de alimentos) aporta con 10%, el resto proviene del fondo del Senado para el Desarrollo. El Municipio de Manila, por su parte, contribuye con la recolección y transporte de los materiales hasta el sitio de compostaje (aproximadamen-te US. $116 diarios).



Fuente: ICLEI, 1997





3.3.3 Detalles de las fuentes multilaterales y bilaterales de cooperación y financiamiento están señalados en la Figura 8.4. Esta tabla incluye algunos Gobiernos que otorgan préstamos y donaciones en el campo del medio ambiente, energía y capacitación ( por ejemplo, Dinamarca, Francia, Italia, Holanda, España y el Reino Unido).

3.4 Preparación de la aplicación

3.4.1 Es muy importante preparar cuidadosamente el terreno para las aplicaciones de financiamiento antes de entregarlas; por ejemplo, usted no puede simplemente realizar una llamada telefónica, completar y remitir los formatos requeridos y esperar resultados favorables. Si el gobierno local decide que le interesa alguna forma de cooperación y financiamiento, alguien en la administración debe:

investigar posibles fuentes de apoyo (muchas agencias de financiamiento cuentan con una página en el Internet); y

entrevistarse con algunas potenciales agencias donantes e iniciar un diálogo y relación de trabajo con el personal que procesarán su solicitud. Las reuniones personales ocasionales con los posibles donantes es una estrategia altamente efectiva.

3.4.2 La preparación de aplicaciones ‘políticamente’ (tanto al interior de la administración municipal como en la agencia internacional) tomará tiempo y requerirá de mucha paciencia. La ayuda disponible que se oferta siempre es menor que la demanda de dichos recursos, por lo tanto su gobierno local será uno de los tantos que se encuentran en la lista de espera. En general, usted debe empezar a preparar su aplicación con una antelación mínima de 18 meses de la fecha en la que usted aspira contar con el financiamiento (o la asistencia técnica), pues muchas agencias de financiamiento requieren las propuestas firmadas 9 meses antes de que se inicie su nuevo año financiero.



Banco Mundial

Banco Internacional para la Reconstrución y Fomento (BIRF)

Asociación Internacional de Desarrollo (IDA)

�BIRF: préstamos para infraestructura, desarrollo humano y desarrollo agroindustrial; e

IDA: préstamos para energía, desarrollo vial, telecomunicaciones, abastecimiento de agua, agricultura y apoyo para el desarrollo agro-industrial.

��Banco Interamericano de Desarrollo (BID)

�Préstamos para proyectos de infraestructura básica, desarrollo de recursos humanos, acuacultura y agricultura.



Préstamos para programas de políticas y fortalecimiento institucional; préstamos sectoriales (forestal, ganadero, medio ambiente, riego, comunicaciones).



Asistencia técnica (donaciones de más de $250,000 dólares) para preparación de proyectos 

��Comisión Europea (CE)









�Donaciones y asistencia técnica para desarrollo sostenible, desarrollo rural, desarrollo regional integral, gestión ambiental urbana, medio ambiente, industria y comercio, fortalecimiento de las ONGs. Especialmente interesante para municipios es el programa URB-AL de cooperación descentralizada y la línea de financiamiento B7-6200 para medio ambiente en países en vías de desarrollo

��Programa de Gestión Urbana (PGU)

�Programa conjunto de las Naciones Unidas y el Banco Mundial. Su objetivo es apoyar a los gobiernos locales para una gestión urbana eficiente. Es un contacto importante para obtener información, eventual asesoría y acceso a las diferentes opciones de cooperación internacional abiertas a los gobiernos locales latinoamericanos.

 ��Programa de Desarrollo de las Naciones Unidas (PNUD)



�Donaciones para asistencia técnica en las áreas de: medio ambiente, transferencia tecnológica, disminución de la pobreza, y reformas macro-económicas.��Agencia de los Estados Unidos para Desarrollo Internacional (USAID)

�Donaciones y asistencia técnica para:

1. participación ciudadana, instituciones democráticas;

2. reducción de la tasa de crecimiento poblacional. Salud;

3. Mejoramiento del crecimiento económico, y

4. medio ambiente: recursos naturales renovables; temas de salud por la contaminación del aire, agua y suelo; uso no sostenible de áreas naturales;degradación y disminución de los recursos hídricos, uso sostenible de la energía; manejo de desechos sólidos

��Agencia Internacional de Cooperación del Japón (JICA)�A través de la (JICA), la asistencia consiste en donaciones bilaterales (ayuda a través de donaciones y cooperación técnica).



Las necesidades básicas humanas son objetivos importantes de las donaciones para cooperación. Donaciones de Ayuda General (1 de las 9 categorías), incluye salud pública, capacitación, bienestar público y mejoramiento de la gestión ambiental, transporte y comunicaciones.

��

Figura 8.4, Algunas fuentes multilaterales y bilaterales de cooperación y financiamiento



3.4.3 En la preparación de la aplicación, usted debe tomar en cuenta los puntos contenidos en la siguiente Lista de Revisión No 1.



�Lista de Revisión No. 1: Cosas para recordar cuanto se está preparando una aplicación��(�Cumpla su tarea (por ejemplo, su investigación). Identifique los requerimientos de la agencia financiera y decida si su municipio puede cumplir con ellos o invertir tiempo para cumplirlos.��(�Dedique suficiente tiempo al período de preparación. Tome en cuenta que su gobierno local tiene que sujetarse al cronograma del donante.��(�Conozca a su agencia donante, de manera que usted presente lo que ellos consideren prioritario.��(�Escriba una síntesis, a través de un ‘primer borrador’, del informe del caso, antes de una posible reunión con los donantes y realice, gradualmente, ajustes a la luz de las discusiones y nueva información.��(�Sea paciente pero tenaz.��(�Manténgase en contacto con los funcionarios de la agencia donante, pero sea selectivo al momento de solicitar una cita. ��(�Trate a los donantes de la forma en que le gustaría ser tratado (después de todo, usted está haciendo un pedido).��3.5 Diseño de una propuesta de proyecto

3.5.1 En el diseño de una propuesta de proyecto, usted debe ser guiado, en gran medida, por los requerimientos específicos de la agencia financiera. Sin embargo, es posible brindar una guía general para el diseño de un proyecto (ver Lista de Revisión No. 2).



3.5.2 Sin descuidar todos los acápites contenidos en la Lista de Revisión No. 2, usted debe dirigir su atención particularmente a los siguientes:

Si su idea de proyecto se obtiene como resultado de la revisión de los planes, políticas y prácticas, prepare el borrador del mismo con la participación del Grupo de Revisión PPP.

Evaluar al proyecto a través de una evaluación de impacto ambiental (Lección 3, Módulo 2) proporcionará argumentos para convencer a los donantes o agencias de financiamiento sobre la necesidad del proyecto.

Existe la creencia de que proporcionando a los proyectos una estructura institucional ‘correcta’, a través de programas basados en la participación comunitaria , se reducen los costos y se acelera la ejecución de los mismos. Los nuevos proyectos necesitan estructurarse sobre el compromiso social actual, y en lo posible trabajar con los grupos y organizaciones comunitarias existentes, y

Sea cual fuere su experiencia, usted no será capaz de visualizar todo en la etapa de diseño del proyecto. Un proceso que nos brinde la oportunidad de revisar y hacer ajustes al diseño de proyecto podrá ser beneficioso.



�Lista de Revisión No. 2: Puntos a considerarse en el diseño de una propuesta de proyecto��(�Escriba un resumen muy conciso que contenga la descripción del proyecto. Este deberá ser llenado al final.��(�Incluya un enunciado del programa, y una evaluación de la necesidad y demanda de la comunidad de los resultados esperados del proyecto. Explicar si es que existe un consenso dentro del Consejo para el mismo.��(�Informese en la Asociación de Municipios si es que conocen algún municipio que haya ejecutado o diseñado un proyecto similar. Es posible compartir experiencias.��(�Revise la interrelación y compatibilidad entre su propuesta de proyecto con otros proyectos y programas. Será de gran importancia el explicar cómo el proyecto encaja en un plan de desarrollo más extenso para la comunidad o la municipalidad. Adicionalmente, trate de relacionarlo con el tema de sostenibilidad y la revisión de los planes, políticas y prácticas.��(�Identifique claramente los objetivos y priorícelos.��(�Relacione los objetivos con los resultados esperados del proyecto.��(�Identifique los actores claves en la comunidad y señale su capacidad e interés en participar. Establezca criterios de elegibilidad para la participación de los grupos de la comunidad. En lo posible, fortalezca la organización social para incrementar la participación local en la toma de decisiones.��(�Diseñe una justificación de proyecto, de manera que sea consistente con las características del desarrollo sostenible. Señale:

- las actividades y el cronograma;

- los productos (ej. Fechas de reportes);

- los potenciales beneficios; y

- los ‘resultados’ esperados.��(�Definir la organización administrativa del proyecto, incluyendo el nombre, calificaciones y experiencia del director del proyecto.��(�Indique las calificaciones del personal y su posible necesidad de capacitación.��(�Indique como establecería usted procedimientos participativos de evaluación y monitoreo. Mejore su habilidad de revisión, y si lo requiere, haga cambios en el programa de acuerdo a las experiencias.��(�Proponga alternativas concretas de sostenimiento del proyecto cuando la cooperación o el financiamiento terminen.��(�Prepare un presupuesto detallado de acuerdo a los requerimientos de los donantes y, donde corresponda, señale las fuentes de co-financiamiento, especialmente las de los recursos que su gobierno local y/o los beneficiarios de la comunidad podrían proporcionar.��(�Haga un buen uso de los anexos para mantener el reporte principal tan suscinto como sea posible, v.g. la información sobre las actividades del gobierno local, hoja de vida del Alcalde y del Director de Desarrollo y Planificación del Municipio, y de la estructura del gobierno local.��



3.5.3 Esta lección incluye también algunas consideraciones triviales, pero no menos importantes, como sugerencias relacionadas con la administración que sería importante revisar. Por lo menos, un mes antes de la fecha esperada de entrega de su propuesta de proyecto, revise los puntos contenidos en la Lista de Revisión No. 3.



�Lista de Revisión No. 3: Recordatorio��(�Recuerda los requerimientos de la agencia de financiamiento?

��(�Qué formato debe tener la propuesta de proyecto?

��(�Cuál es la fecha limite para la presentación de la solicitud?

- Tiene la fecha limite relación con la fecha en la que la solicitud debe ser recibida por la agencia de financiamiento?

- Tiene la fecha limite relación con la fecha en la cual la solicitud debe ser franqueada (y por consiguiente la fecha de envío)? 

��(�Cuántas copias de los documentos se requieren?

��(�Son aceptables copias de fax de la presentación de la solicitud?

��(�Puede ser la presentación de la solicitud transmitida por correo electrónico?

���Cuál es el sistema más conveniente para documentar el proceso de elaboración del perfil de proyecto y la aplicación para financiamiento?

��(�Qué firmas autorizadas se requieren?

- Se requiere apoyo político y, estará el Alcalde disponible para firmar los documentos en la fecha que deben ser entregados?

- Será suficiente con la firma del Director de Desarrollo y Planificación Urbana?

��3.6 Conclusiones de la Lección 4

3.6.1 Los recursos financieros locales son, por muchas razones, los mejores recursos para ejecutar proyectos y estrategias locales. Una comunidad que es capaz de generar sus propios recursos puede sostener con mayor facilidad sus actividades y mantener el control sobre su futuro. Si los recursos financieros locales no están a disposición o no pueden ser generados, el municipio debe, en primer lugar, intentar conseguir ayuda para el desarrollo nacional. En este contexto, la ayuda internacional es considerada como complementaria (posterior o como complemento a los esfuerzos de movilización de recursos locales y nacionales), pero nunca, como la ‘norma’ para financiar proyectos de desarrollo municipal. 



3.6.1 La ayuda (en la forma de cooperación y financiamiento) está disponible para los gobiernos locales en muchas fuentes potenciales (multilaterales y bilaterales), pero una solicitud exitosa toma tiempo y requiere paciencia.



3.6.3 Realizar una solicitud de financiamiento internacional, no es algo en el que uno se embarca superficialmente, esta requiere de una estrategia, definida detenidamente, para planificar un período de 12 a15 meses, incluyendo un trabajo de preparación antes de que la propuesta sea presentada. 



3.6.4 En el diseño de una propuesta, es importante el uso de listas de revisión que aseguren que todo ha sido incluido. 

3.7 Lección 5  (Módulo 4) en perspectiva: monitoreo y evaluación

3.7.1 La Lección 5 es la última de este programa de capacitación. Con ella aprenderán que el monitoreo es una actividad constante en el proceso de Agenda Local 21. Monitorear implica verificar los indicadores a intervalos regulares, registrar y almacenar los datos de modo que sean accesibles para mostrar si la acción emprendida está teniendo el efecto deseado y si es que esa acción tiene efectos perjudiciales colaterales. Se enfatizará que el monitoreo entrega los fundamentos para la evaluación y retroalimentación del proceso.



3.7.2 Un tema importante de la siguiente lección es que la evaluación de la información (y el análisis de las causas y sus implicaciones para el cambio) debe ser transparente, de modo que los actores interesados de la sociedad civil puedan comprender por qué los programas y metas del plan de acción están siendo modificados.



3.7.3 Deben utilizar periódicamente los resultados de las actividades de monitoreo -y la correspondiente evaluación- para emprender una auditoria integral del desempeño frente al logro de las metas establecidas en el plan de acción. Con esto, podrán analizar los avances de la comunidad local hacia la sostenibilidad y compararlo con las tendencias provinciales, nacionales y globales.



3.7.4 Se les aconsejará retroalimentar -a los actores comprometidos, incluido el Concejo, y a la ciudadanía en general, con información de las actividades de monitoreo y los resultados de la evaluación. También deberán analizar quién debe preparar la información, quién debe difundirla y qué medios de difusión son los más apropiados.





4. Glosario de términos

(

Ayuda�(algunas veces referido al asesoramiento para desarrollo) asistencia en la modalidad de ‘cooperación’ o ‘financiamiento’ de fuentes multilaterales o bilaterales��Beneficiario�el que recibe los ingresos��Cooperación�provisión de asistencia técnica��Agencias Donantes�(tamnbién referido a agencias de financiamiento) gobiernos u organismos internacionales, que proporcionan ayuda a los países en vías de desarrollo��Agencias de Financiamiento�(ver agencias Donantes)��Donación�suma de dinero que una agencia de financiamiento entrega a un gobierno local para un proyecto específico, pero sin ningún requerimiento al beneficiario del pago del capital o del interés��Préstamo�suma de dinero (el capital) el cual una agencia de financiamiento entrega a un gobierno local por un período de tiempo (el plazo) con la condición de que ya sea durante o al finalizar el plazo, el beneficiario pagará el capital y el interés a la agencia de financiamiento��Tenaz�firme y obstinado, pero en un sentido valeroso��







LEY DE CREACIÓN DE LA AGENCIA PERUANA DE COOPERACION INTERNACIONAL

APCI

Ley Nº 27692 del 12 de abril del 2002

DIRECTOR :Juan Velit Granda

CORREO : jvelit@apci.gob.pe

PAGINA WEBB : Todavía no cuentan.

TELEFONOS : 242 8005, 242 4927

DIRECCION: Av. Pardo 261 - Miraflores.

�5. Acciones requeridas a los participantes 

(

Instrucciones a los participantes: Lea lo siguiente detenidamente

Responda las preguntas

Ud. debe enviar sus respuesta a su tutor (a) nacional por correo electrónico (Email) o en un diskette por el medio de correo más apropiado.

Se le han entregado dos hojas electrónicas de respuesta cuyo formato debe utilizar en la formulación de sus respuestas para cada lección. La primera hoja debe ser completada siguiendo las instrucciones que en ella aparecen. La segunda contiene el formato único para la remisión de sus respuestas y puede ser duplicada cuántas veces Ud. estime conveniente.

Recuerde adjuntar la hoja de evaluación de la lección (Hoja 1) a la hoja(s) de respuesta que remite a su tutor (a) nacional.

P1



De la teoría a la práctica (en grupo)



Elegir un proyecto derivado del análisis de la Visión compartida de futuro 

Identificar las posibles fuentes de financiamiento para el proyecto elegido nombrando las ventajas y desventajas de cada una de ellas; 

Hacer una lista de por lo menos tres agencias a las cuales se puede remitir una solicitud; y elaborar una solicitud de financiamiento con base en la lista de revisión provista en la presente lección.

6. Descripciones de caso

(

6.1 Villa El Salvador�Título del proyecto: “Agüita para los parques: Participación ciudadana e infantil para la protección del ambiente en el distrito de Villa El Salvador”

Diagnóstico /Problemática

Lima metropolitana y sus distritos periféricos, presentan una baja densidad de área verde; como en el caso de  la Urbanización Pachacámac del Distrito de Villa el Salvador, donde cada habitante cuenta con  1.7 m2/habitante� de área verde,  siendo lo  recomendable según la OMS  de 8  a 15m2/ habitante de área verde.

Una de las causas principales es el desperdicio, desaprovechamiento  del agua residual a través de los sistemas convencionales  que recoge los afluentes de los interiore de las viviendas en una sola red incrementando la contaminación con un gran potencial bacteriológico.  

Esto se expresa en que gran parte del agua potable consumida en el cono sur de Lima Metropolitana se deriva en forma de desagüe hacia el mar por el colector la Chira, Chorrillos, con un caudal de 16 a 20 M3/Seg. Pudiéndose irrigar a todo el Valle de Lurín (5,000 has. Aprox.) con el uso de esta agua con un tratamiento previo.

Otro causa prioritaria que explican la escasez y deterioro de las áreas verdes en los barrios es la débil conciencia por parte de los lideres, niños y autoridades locales con respecto al valor de las áreas verdes y a falsas creencia en cuento a los costos que significa un parque comunal. 



Población Beneficiaria 

Población indirecta : 22,500 personas del sector IV de Pachacamac ( la población en general contaran con áreas verdes como una afronte en la superación de la contaminación ambiental ) 

Población directa: 6,000 personas que corresponden al área de influencia de 3 parques ecológicos seleccionados.

Total mujeres:  �3000��Adultas: 	�2000��Niñas:  	�1000��Total hombres: �3000��Adultos :    	�2000��Niños:    �1000��Beneficios: Cuatro parques  con cobertura vegetal y paisajismo donde por habitante se tendrá un incremento de 0.9 m2 de área verde  a 3.01 m2/habitante de área verde, significando oxigenación, paisaje, disminución de C02 espacios para recreación, retención de polvo. 



Estrategia de Intervención

Participación de la comunidad: La comunidad conformada por  los vecinos y los niños participaran a través de los comités ambientales de cada  parque que está representado por una red de líderes ambientales con quienes se desarrollara el proceso de planeamiento, ejecución y mantenimiento de proyecto. Ellos contribuirán con la mano de obra, herramientas y abono  para la construcción de los parques y juegos recreativos.  Las animadoras de los PRONOEI y los padres de familia participaran en los procesos de capacitación y de manera practico con sus alumnos contribuirán al diseño y  construcción del parque y juegos.

La construcción de la infraestructura estará a cargo de un grupo de maestros de al zona que serán capacitados previamente para la construcción del ecorriego.

 Promoción de la mujer. El proyecto se asienta sobre la experiencia de la Red ambiental que funciona actualmente conformada por 40 lideres, constituida principalmente por mujeres. El proyecto promoverá el desarrollo de las cualidades de liderazgos de las mujeres  para la gestión ambiental del barrio.

Estas lideresas participaran en la organización de las campañas de sensibilización de la comunidad y los niños.

Alianza interinstitucionales: Para el trabajo de ejecución del ecorriego se cuenta con la participación de la empresa Amanco del Perú que es una empresa trasnacional de responsabilidad social especializada en producir tubos y accesorios para la conducción de agua, es una empresa transnacional, La asociación Ayni Mundo que también ha participado del Ecorriego y trabaja con el sector educación para apoyar en procesos de capacitación a los pronoei del cono sur de Lima .

El gobierno local de Villa El Salvador que a través de su programa de ecología y medio ambiente viene trabajando en las alamedas del distrito.

Equipo técnico multidiplinario: Se cuenta con profesionales de amplia experiencia en la temática los mismo que han contribuido  a organizar la Red Ambiental de VES, diseñar infraestructura ambiental como el ecorriego y otros y desarrollar campañas de sensibilizacion ambiental a la población infantil. Este equipo esta conformado por un sanitario, agrónomo, una trabajadora social y liderado por un educador que ha venido trabajando en sociedad con la fundación Avina, además contamos con el soporte técnico de la empresa Amanco del Perú.



Objetivo General:

Promover la recuperación de los espacios públicos destinados a  áreas verdes  a través de microsistemas alternativo de tratamiento de aguas residuales desde las viviendas “Ecorriego”, la creación de parques ecológicos y la organización - participación ciudadana e infantil- contribuyendo a mitigar la contaminación ambiental  y fortalecer  el  trabajo integrado entre la empresa privada y  la comunidad en el IV sector del distrito de Villa El Salvador.



Actividades

Sensibilización a la comunidad y niños (as) a través de visitas guiadas a los parques y proyectos de reuso de agua. 

Estudio de pre -factibilidad que incluye: apartantes de agua, condicionantes del uso de agua.

Diseño integral de ecorriego,  parques ecológicos y recreativo

Dos (2) Talleres de capacitación de maestros albañiles de la comunidad

Ejecución de (3) obras ecorriego: construcción,  prueba y análisis de agua y el proceso constructivo

Campañas de sensibilización ambiental y 

Arranque de los ecorriegos

Capacitación en operación y mantenimiento del sistema, esta actividad consiste explicar el funcionamiento del sistema y que la comunidad lo incorpore como una actividad rutinaria

Monitoreo, consiste en hacer un seguimiento de la calidad del agua y el buen funcionamiento del sistema.

Plantación de árboles y arbustos en los parques

Transferencia de los módulos a la red ambiental y la municipalidad de VES



Plan Operativo (por resultados)

Etapa I: Sensibilización y diseño de parques  con ecorriego

Actividades�Resultados��Visitas guiadas de la población adulta  e infantil en proyectos de reuso de agua, parques ecológicos  y Pronoei ecológico. �160  familias informadas sobre el proyecto

��(4) Campañas de sensibilización ambiental a la población infantil y sembrado de plantas:

�160 familias sensibilizadas  y participantes del ecorriego,  cuatro (4) comités ambientales,  cuatro (4) grupos de promotores de 10 niños (as)��Capacitación a animadoras y padres de familia del sector educación de los pronoei en talleres sobre la importancia y generación de las áreas  verdes.�10 animadoras y 15 padres de familias capacitados para trabajar con los niños en la mejora del ambiente��Estudio de técnico del sistema ecorriego que incluye No. aportantes del agua residual, volumen, levantamiento tipográfico del área del parque, ubicación de los componentes  del ecorriego.�Cuatro (4) expedientes técnicos de ecorriego, con sus respectivos aportantes.��Elaboración de planos integrales de parque y presupuesto técnicos (croquis de diseño de parque,  presupuesto y detalles).�4 juegos de  diseño participativo, con detalles y juegos recreativos.��Etapa II: Ejecución de obras de ecorriego, parques y juegos infantiles 

Dos (2)Talleres de capacitación a maestros albañiles de la comunidad ejecutado por la empresa Amanco del Perú.�20 maestros albañiles capacitados en gasfitería y construcción de ecorriego��Ejecución de (4) microsistemas ecorriego: construcción,  prueba,  análisis de agua y monitoreo de calidad del agua.�Meta: Construcción de  tres (4) microsistemas de ecorriego que riegan un área verde de 7,500 m2

��Acondicionamiento del áreas verdes y juegos recreativos en los parques seleccionados a través del trabajo comunal�instalación de cerco vivo perimétrico  y sembrado de 300 árboles, e instalación de tres (4) juegos recreativos.��



Etapa III: Monitoreo y difusión de experiencia 

Cuatro (4)  campañas de sensibilización sobre el reuso del agua dirigido a la población infantil y  vecinos del barrio�160 familias, 30 niños (as) promotores en el cuidado de sus parque y 15 promotores adultos mujeres ambientales��Capacitación en operación y mantenimiento del sistema,  actividad que  consiste explicar el funcionamiento del sistema y que la comunidad lo incorpore como una actividad rutinaria�Cuatro (4) comités ambientales de parques capacitados para operar el funcionamiento de los ecorriegos��Monitoreo, consiste en hacer un seguimiento de la calidad del agua, el No. plantas y las actividades que realizan los promotores infantiles y adultos�7500 m2 de áreas verdes.��Elaboración de video sobre la  experiencia participativa para el uso del agua�Un video de 15’ sobre la experiencia��Difusión de la experiencia a otras redes y  municipalidades de Lima Metropolitana�convenios interinstitucionales de presentación de experiencia��

Contacto

�





6.2.	Loja, Ecuador

Disminución de los desperdicios a través de un compromiso de los asociados

En 1993, Loja, una pequeña ciudad en la Región Andina del Sur del Ecuador, pidió al Banco Ecuatoriano de Desarrollo un préstamo para la construcción de un relleno sanitario. Al mismo tiempo, el Consejo se encontraba en discusiones de una nueva ordenanza para el manejo de desechos con el objetivo de reducir los costos de operación. 



El Departamento de Obras Sanitarias, responsable del manejo de desechos en la ciudad, apoyado por un consultor, consideraba que era el momento propicio para un nuevo e innovador concepto de manejo de desechos para toda la ciudad, el mismo que en un futuro podría ser tomado como ejemplo en otras municipalidades de la provincia.



Bajo el lema ‘La basura, un problema de todos’, el Departamento de Saneamiento Básico e Higiene invitó a sus colegas de los Departamentos Legal y de Planificación, la Empresa de Agua Potable, el representante local del Instituto Nacional de Obras Sanitarias, el Núcleo Local del Colegio de Ingenieros Civiles, un Organismo no Gubernamental Ambientalista y un Organismo no Gubernamental que trabaja en temas de disminución de la pobreza, la Cámara de Comercio y representantes de tres barrios para revisar el concepto actual del manejo de desechos y conjuntamente sugerir como mejorarlo. Los medios de comunicación local jugaron un papel importante en la información a la comunidad.



Después de 3 meses de reuniones , el Departamento de Obras Sanitarias, con la participación de sus asociados, preparó un borrador de un nuevo concepto de implementación de un proyecto común, en el que todos los asociados trabajan juntos. El objetivo de este proyecto fue el de reducir al menos en un 20% los desperdicios recolectados en un año.

Compromisos de los Asociados

Elevar el nivel de concientización

Las Organizaciones no Gubernamentales Ambientalistas, actualmente se encuentran llevando a cabo un proyecto de educación ambiental en las escuelas locales, su objetivo es desarrollar un concepto para una campaña de educación ambiental, orientada principalmente a la disminución de la basura. Un Memorandum de Entendimiento entre la Municipalidad y la Organización no Gubernamental fue negociado, mediante el cual la Municipalidad deberá enviar un miembro de su personal de la Unidad de Relaciones Públicas por un año para trabajar exclusivamente para el programa en la Organización no Gubernamental. Este memorándum acordó que las dos, tanto la Municipalidad como la Organización no Gubernamental, deben unir esfuerzos para conseguir fondos externos para implementar la campaña.

Disminución de los Desperdicios

La ONG Social, por su parte, acordó iniciar una campaña para recolectar papel y plástico que emplearía a los niños de la calle y generaría más adelante recursos para programas de cuidado de los mismos niños. La Municipalidad se comprometió a legislar la recolección de papel y plástico para facilitar la cooperación. Un Memorándum de Entendimiento se firmó entre la Municipalidad y esta ONG.



Un proyecto piloto de compostaje de desperdicios orgánicos de los mercados municipales fue considerado en el presupuesto municipal: el compost resultante será utilizado para mejorar lo suelos en el contexto de un programa de reforestación de la ciudad en lugar de utilizar productos químicos. 

Recolección

La Cámara de Comercio se comprometió a coordinar con sus miembros la provisión de basureros públicos en el área central. Se sugiró que cada dos almacenes donarían un basurero de acuerdo a las especificaciones del Municipio con la condición de que la Municipalidad les permitiera colocar su nombre en ellos.



La Municipalidad, en cooperación con las Organizaciones no Gubernamentales locales, organizó en un barrio con dificultades de acceso, una cooperativa para la gestión comunitaria de desechos. La cooperativa genera tres puestos de trabajo para la gente que vive en el área y, según cálculos realizados, se espera que este mecanismo resulte alrededor de un 10% más barato que utilizando el método tradicional. Un borrador de la prouesta de proyecto fue aprobado por el ‘Programa de Fortalecimiento Municipal’ de la GTZ, el mismo que ofreció donar un capital semilla de 10,000 marcos alemanes. La primera acción de la cooperativa fue la de aceptar la invitación de la Municipalidad de Quito para visitar programas piloto similares y fortalecer la cooperación entre las cooperativas. 



La Municipalidad, apoyada por la Asociación de Ingenieros Civiles ( y sin el cobro de ninguna tarifa), preparó un borrador de la tabla de frecuencias y de las nuevas rutas para la recolección de basura para discutirlas conjuntamente con los barrios afectados que reducirían significativamente los actuales costos de operación. 



Mayor información:

Programa de Fortalecimiento Municipal�BEDE-GTZ

Casilla 17-21-0914

Quito- Ecuador



Tel. +593-2/ 469-704

Fax +593-2/ 251 634

E-mail: gtzpfm2@gtzpfm.org.ec





�6.3.	"PROMOCION Y FORTALECIMIENTO DE LAS CAPACIDADES CIVICAS PARA LA PREVENCION Y CONTENCION DE LOS CONFLICTOS VIOLENTOS, Y LA CONSTRUCCION DE ESTRUCTURAS DE PAZ EN NICARAGUA"

RESUMEN EJECUTIVO DEL PROYECTO 

1. Título 

PROMOCION Y FORTALECIMIENTO DE LAS CAPACIDADES CIVICAS PARA LA PREVENCION Y CONTENCION DE LOS CONFLICTOS VIOLENTOS Y LA CONSTRUCCION DE ESTRUCTURAS DE PAZ EN NICARAGUA

2. Pequeña Descripción del proyecto

Una intervención en el conflicto, prevención y asistencia en la transformación, complementada con un capacitación cívica para los líderes nacionales y locales, que incluya a los sandinistas y a los excombatientes de la resistencia.

3. Localización

Los departamentos de Jinotega, Matagalpa, Esteli, Somoto, Chontales, Boaco y Managua, Nicaragua.

4. Impulsador

El Centro de Estudios Internacionales (CEI) patrocina la capacitación y las iniciativas prácticas de la comunidad encaminadas hacia la contención y erradicaicón de la violencia. En respuesta al llamado del CEI, la familia Oxfam organizó un consorcio para apoyar esta acción. El CEI ha estado trabajando con los sandistas y la resistencia en la desmobilización de los soldados en las zonas de conclictos donde bandas armadas continúan operando. Este patrocina la incorporación de los soldados excombatientes en la Red de Paz y Promoción del Desarrollo. La Red y el CEI proporcionan asesoría profesional en los conflictos y capacitación para los líderes locales, la policía y los profesores incorporan en el desarrollo de sus destrezas el lograr un compromiso de paz en el conflicto, mediación y negociación, poniendo énfasis a la capacitación de los capacitadores. Los intercambios Internacionales en el campo de la capacitación en la construcción de la paz y las campañas de concientización son también parte del proyecto.



5. Beneficiaros del Proyecto

Directos: 1,035 líderes excombatientes (777 hombres y 258 mujeres) de las fuerzas armadas sandinistas (Fuerzas Armadas, Ministerio del Interior) y la Resistencia 3,095 reclutas que ingresan a la Academia Nacional de Policía (1,065 cadetes incluyendo 40 mujeres por año); 400 oficiales de la policía de las divisiones de seguridad pública, comunidad policial, servicio de patrulla, control de motines, y oficiales en las zonas de conflicto (14 por ciento mujeres); 300 profesoras mujeres y 150 profesores hombres; 4,500 niños y sus respectivas familias

5.1 Participación de los Beneficiarios 

Patrocinado por el CEI desde 1994, la Red de Promoción de la Paz está conformada por los líderes locales y los líderes del Sandinismo y de las asociaciones de veteranos de la Resistencia. La Red colaboró en la definición de las actividades propuestas que tomas en cuenta las experiencias pasadas en la estrategia actual. Los Promotores son capacitados para analizar el conflicto, para elaborar estrategias de intervención y para comprometer la participación de la comunidad. Los Promotores también ofrecen capacitación a los nuevos miembros que provienen de los sectores sociales de base, incluyendo a sus líderes locales aí como a la Policía y a los profesores, quienes a su vez llevarán a cabo la capacitación en sus respectivas esferas. La Policía y sus beneficios de desmovilización de la puesta en contacto con la posibilidad de alternativas de acercameinto al conflicto y a la transformación social. Esto es particularmente importante, dada la tendencia de los exmilitares hacia la violencia personal, familiar y organizacional, incluyendo el reagrupamiento de las denominadas bandas. Los profesores por su parte ayudan en la formación de los niños y pueden ayudar en la asimilación de los valores y prácticas no violentas dirigidas hacia la posibilidad de transformar la siguiente generación. Las mujeres participan y se benefician de la promoción integral de la no violencia, aplicándolo también a nivel personal con relación a los hombres y dentro de su familia. Esta educación contempla el análisis de la violencia doméstica con la consiguiente transformación de las relaciones agresivas de poder.

5.2 Criterios para la selección de los beneficiarios

La selección de los beneficiarios se lo realiza en base al análisis de la violencia, el legado de la guerra y la dinámica de los conflictos armados que continúan tomando parte conjuntamente con los focos potenciales de nueva violencia. Una visión a largo plazo insta no solamente a la contención de la violencia sino tambíen la construcción de una paz total y duradera. Este análisis contiene las experiencias del CEI en temas de conflictos desde 1991 y las de la Red desde 1994. Este análisis revela las necesidades y las oportunidades de crear la concientización pública de la posibilidad de cambiar hacia una paz en la sociedad en general, identificando los agentes de una paz potencial (soldados en desmovilización, policía) para un compromiso actual y de los niños y profesores para un futuro cambio duradero.

5.3 Magnitud de la participación de la mujer como beneficiarias

El CEI y la Red buscan confrontar la violencia de una manera total reconociendo la discriminación al género y la agresión como parte de la violencia sufrida por las mujeres, quienes son las principales víctimas de la violencia directa, indirecta, estructural y cultural. Debido a que las mujeres son tamién el objetivo de las acciones y actitudes hostiles de los exmilitares, ellas también se beneficiarán de la transformación de este sector. Los promotores, policías y profesores están también para contribuir a un entendimiento social de la violencia en todas sus dimensiones. La educación puede guiar una transformación gradual de las relaciones de la comunidad y los cambios en el corto plazo a nivel personal y familiar. La transformación también será el producto de mayores niveles de participación de la mujer en la Red Promotora de la Paz, en la Policía como una institución y una fuerza para el cambio, y especialmente en el nivel de educadores, el cual es el único sector en donde la mujeres sobrepasan en número a los hombres.

6. Socio local

Centro de Estudios Internacionales (CEI)

7. Descripción de la situación actual y los objetivos del proyecto para mejorarla

Los objetivos del proyecto para contribuir a la seguridad de la población en Nicaragua, para reducir los elevados niveles de violencia, de inseguridad ciudadana y de desintegración social, incluyen patrones de violencia de cultural y de género.

8. Medidas propuestas para conseguir los objetivos que se persiguen

El compromiso de capacitación en conflictos, asistencia y acompañamiento del equipo del CEI conformado por soldados desmobilizados, promotores, policía y profesores para fortalecer las capacidades de los niveles de base para analizar, prevenir e intervenir en los conflictos violentos, en el contexto de la generación de valores y hábitos de coexistencia, conjuntamente con el desarrollo de capacidades efectivas para liderar la lucha por la no violencia.

9. Recursos humanos, materiales y técnicos

El CEI tiene un equipo de educadores especialistas en la solución de conflictos, educación de adultos, psicólogos, un abogado encargado de conflictos de propiedad y un economista que trabaja en desarrollo de proyectos. Los promotores trabajan de manera voluntaria y han recibido una capacitación básica en ajuste de conflictos. El trabajo de construir la paz requiere de la colaboración gratuita de estudiantes universitarios, de los familiares de los directores y promotores, organizaciones comunitarias y de la Academia de Policía con su apoyo logístico. Los recursos financieros se requieren para cubrir una compensación salarial para el equipo de educadores, actividades de capacitación, así como para la movilización de los promotores para atender asuntos relativos a situaciones de conflicto y compromisos educativos en la paz. Las actividades de intercambio Internacional y las campañas públicas también requiren apoyo externo.

10. Cronograma del proyecto

La Fase Uno del proyecto se desarrollará con la colaboración de la Comunidad Europea (EC), entre enero de 1998 y diciembre del 2000. Durante el primer año de actividades las actividades se concentrarán en tratar de abarcar y profundizar la cobertura de la Red de Paz y el Desarrollo de Promotores (especialistas en manejo de conflictos). Una atención especial se dirigirá a enfrentar a la violencia armada y a las disputas de tierra en zonas de conflicto con una presencia limitada de la policía. Durante el segundo año el enfoque principal será el trabajar con la Academia de Policía en el entrenamiento de los nuevos cadetes en métodos alternativos antiviolencia en la intervención de conflictos. Durante el tercer año, el énfasis serán los niños y profesores con el objetivo de introducir una educación en la paz, mediación y no violencia como parte del programa de estudios escolar. Habrá un seguimiento y se llevarán a cabo acciones piloto con cada sector anualmente.



El proyecto buscará generar el apoyo nacional, social e internacional para lograr la institucionalización de los esfuerzos de paz concebidos en la Segunda Fase (del 2001 hasta el 2003). Asumirán el patrocinio de estos objetivos el Ministerio de Educación y la Policía Nacional, se incluirá la creación de centros de resolución de conflictos locales y una Academia de Paz.

11. Viabilidad

El proyecto busca generar las condiciones para la participación de la sociedad civil nicaraguense y de la Policía con un acuerdo de paz sobre los conflictos y violencia. Así se incluirá la creación de mecanismos y estructuras educativas para apoyar las trasformaciones permanentes del elemento humano y niveles estatales y abrirse a la posibilidad de un financiamiento ininterrumpido a nivel nacional.

12. Plan de Financiamiento (ECU)

Costo Total							902.998	100.0%

Contribución CE							450.620	 49.9%

Aporte de las ONGs signatarias					135.832	 15.0%

Aporte de otras ONG			 			 35.171 3.9%�Otros aportes (locales)						239.375	 31.2%

Fuente: Centro de Estudios Internacionales (CEI), 1997
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7.1 Literatura utilizada en el desarrollo de esta lección
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Comisión de Comunidades Europeas: ‘Manual Gestión del Ciclo de Proyectos’ (serie de métodos e instrumentos para la gestión del ciclo de proyectos). Bruselas, Febrero 1993. Este documento, sin costo, puede ser solicitado en la representación de la CE en su país.

Comisión de Comunidades Europeas (Dirección General IB): ‘Guía para el financiamiento de proyectos en países en vías de desarrollo). Línea de financiamiento B7-6200: Medio Ambiente. Sin fecha.

7.2. Lecturas recomendadas

Comisión de Comunidades Europeas: ‘Manual Gestión del Ciclo de Proyectos’ (serie de métodos e instrumentos para la gestión del ciclo de proyectos). Bruselas, Febrero 1993. Este manual entrega información valiosa sobre el ciclo de proyectos, muy útil al momento de preparar propuestas. El manual puede ser solicitado en la representación de la Comisión Europea en su país.

Comisión de Comunidades Europeas (Dirección General IB): ‘ Guía para el financiamiento de proyectos en países en vías de desarrollo). Línea de financiamiento B7-6200: Medio Ambiente. Sin fecha. Un documento indispensable para quién esté interesado en proponer un proyecto en el contexto de la línea de financiamiento B7-6200 para proyectos ambientalistas en países en vías de desarrollo. Este documento, sin costo, puede ser solicitado en la representación de la CE en su país.

7.3 Homepages relevantes en la World Wide Web

Agencia Internacional de Desarrollo Canadiense (CIDA)

 <http.//www.acdi-cida.gc.ca/cida_ind> (Inglés, Francés)

Agencia de los Estados Unidos para Desarrollo Internacional (USAID) <http://www.info.usaid.gov> (Inglés)

Agencia Internacional de Cooperación del Japón (JICA) < http://www.jica.go.jp>�(Japonés, inglés)

Biblioteca de ciudades para un futuro más sostenible: <http://habitat.aq.upm.es/

Buenas prácticas latinoamericanas y del Caribe seleccionadas en Habitat II <http://habitat.aq.upm.es/bpal/onu/lista.html> (castellano)

Capacidad para la Sostenibilidad, Sistema de Información Latinoamericano sobre Experiencias Exitosas Municipales: <http://www.iclei.org/capacidad> (castellano)

Consejo Internacional de Iniciativas Ambientales Municipales: <http//:www.iclei.org> (inglés)

IULA-CELCADEL: <http://web.bham.ac.uk/l.montiel/logov/iula.htm (castellano)

Comisión de las Comunidades Europeas <http://europa.eu.int/index-es.htm#commission> (castellano) 

Programa URB-AL de la Comisión Europea: < http://europa.eu.int/en/comm/dg1b/URB-AL/foll1es.htm> (castellano)

Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD): <http://www.un.org> (castellano, francés, inglés)

�8. Lista de contactos

(

Banco del Estado del Ecuador

El Banco del Estado apoya los planes de desarrollo de los municipios contando para ello tanto con recursos propios como provenientes del Fondo de Desarrollo Seccional –FODESEC-. Financia proyectos de inversión municipal que buscan reducir el déficit de los servicios de infraestructura y equipamiento. 

Att. Galo Pérez Granja

Av. Atahualpa 628 y 10 de Agosto

Quito-Ecuador

Telf. 260-721 / 260-736

Fax. 250-320 / 250-317



Banco Interamericano de Desarrollo (BID)

Robert Bellefeuville

Representante en Ecuador 

Av. 12 de octubre y Cordero

Edif. World Trade Center

Torre B piso 9

Quito-Ecuador

Telf. 563-453/ 454

Fax. 507-073



Banco Mundial

Banco Internacional para la Reconstrución y Fomento (BIRF)

Asociación Internacional de Desarrollo (IDA)

Janeth Entwistle,

Representante Residente 

Av. Patria y Juan León Mera

Edif. Corporación Financiera Nacional. 6to. Piso.

Quito- Ecuador

Tel: 566861

Fax: 566862



Comisión de las Comunidades Europeas

Delegación para Colombia y Ecuador

Calle 97 N° 22-44

Bogota, Colombia.

Tel: (57-1) 621 60 43

Fax: (57-1) 610 00 59

Línea de Financiamiento B7-6200 ‘Medio Ambiente en Países en Vías de Desarrollo’

Att. Sra. Ingrid Schwaiger

Comisión Europea �Dirección General IB: Relaciones Exteriores/ DGIB.D4

Rue de la Loi 200, 

1049 Bruselas, Bélgica

URB-AL programa de cooperación descentralizada e intercambio entre los Gobiernos Locales de Europa y América latina. El programa se compone de 8 redes temáticas, cada una compuesta por hasta 125 miembros de ambos continentes y coordinada por un gobierno local de América latina o Europa.

Att. Sr. Jerome Poussielgue

Comisión Europea 

Dirección General IB: Relaciones Exteriores

Dirección América Latina�Rue de la Loi 200 (Sc 14 4/79) 

1049 Bruselas, Bélgica



IULA-Celcadel, Unión Internacional de Autoridades locales, capítulo latinoamericano. 

A. Guerrero 219 y P. Chiriboga

Quito- Ecuador

Tel.: +593-2/ 469 365/ 366

Fax.: +593-2/ 435 205

E-mail: iula@iula.org.ec

Home Page: http://web.bham.ac.uk/l.montiel/logov/iula.htm



Programa de Gestión Urbana (PGU).

García Moreno 1201 y Mejía 

Att. Yves Cavannes

Coordinador Regional para América latina y el Caribe

Telfs y Fax: 593-2-583-961

e-mail: pgu@pgu.ecuanex.net.ec

Quito-Ecuador



Programa Asistir. Es un programa de Asistencia Técnica al Desarrollo Urbano Municipal que impulsa el Viceministerio de Desarrollo Urbano, Vivienda y Agua Potable del Ministerio de Desarrrollo Económico y la Federación Colombiana de Municipios, FCM. 

Calle 14 # 8-79, Segundo Piso

Santafé de Bogotá D.C.

Telfs. + 57-1/ 286 9038 / 283 0617

E-mail advargas@presidencia.gob.com



Programa de Asistencia Técnica y Capacitación para la Agenda 21 Local de Colombia - (PATALC). Planificación Estratégica Participativa para el Desarrollo Sostenible de las Ciudades Colombianas. Es un programa del Ministerio del Medio Ambiente de Colombia ejecutado por la Federación Colombiana de Municipios y la Oficina del Coordindor Regional de ICLEI para América latina.

Att. Andrea Vargas�Coordinadora Unidad Ambiental FCM�Carrera 5a # 6-19

Santafé de Bogotá D.C

Telefax: 2499 883/ 249 9019�E-mail. fcm@colnodo.apc.org



� Resultados de la primera campaña de semáforo ambiental en la Urbanización Pachacámac. Junio 2001
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Consorcio de trabajo: Grupo Desarrollo Sostenible

Ecociudad, Luis Cortez, Director de Desarrollo Institucional, 7216589

Asociación AyniMundo, Directora Verónica Rondon 4671474,

Red  Ambiental de VES:  Margarita Cuadros, 8404080

�Empresa Amanco del Perú, Señor Roger Velásquez, 3620016

Municipalidad distrital de Villa El Salvador, Regidora Donatilda Gamarra, 9392544








